
Type: R 3300 Glas  
Instrucciones del montaje – installatie richtlijnen 
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indicación general 
Éste es acero inoxidable valorado alto! 
Tener por favor siempre una mirada que las luces están en un limpio 
y un rasguño libremente molidas. 
No limpiar el caso con los limpiadores agresivos, utilizar por favor 
solamente los limpiadores del silicio y los tejidos finos suaves. 
El cristal de cristal que puedes limpiar con los limpiadores de cristal 
normales. Esta luz es conveniente para el fittimg debajo de unidades 
de la estantería, de unidades de la pared de la cocina y de estantes en 
áreas secas. Fuente 230/240 V 50 Hz 
Pasos del montaje 
Atención: por favor trabajo sin voltaje durante la ensambladura 
A: el cristal de cristal desmonta según las indicaciones del dibujo, 
pone por favor el cristal de cristal en una tierra limpia 
B: dar vuelta a la lámpara flourescent 90° y tomarte hacia fuera las 
portalámparas 
C: con la corriente invertida poner la lámpara al upperside, en el 
metal de tierra allí son dos punsches formados curva. Hay también 
los tornillos que fijan del sistema del conectador. Soltar los tornillos 
un poco y moverlos en la dirección de los sacadores.Con una mano 
los tornillos otra vez y cierra todos los openeings no usados con los 
casquillos del sujetador. 
D: poner la cañería conducen a la posición deseada, sólo en el 
extremo de la ensambladura hacer el conectar con la alimentación 
principal 
E: Pegar el conectador del sistema de la línea neta de la conexión. 
Atornillar con los tornillos incluidos la lámpara con el ambos que 
perforan en el reflector blanco en el armario superior 
F: poner la lámpara en las portalámparas y dar vuelta al tubo dentro 
de 90° 
G: Montar por favor el cristal de cristal como el demostrar en el 
dibujo, él es muy importante poner las partes que usan (1) entre el 
cristal de cristal y el tornillo del deco (2) 
H: en caso de necesidad, montar las luces del MOR con el adaptador 
incluido o con los plomos del conectador en la misma orden 
Conectar los elementos: interruptor, zócalos, conectadores y ángulo 
centrales 
I: Si hay usado de un interruptor central,  Sigue habiendo el sistema 
del conectador de las luces en su posición de la entrega ( C ) 
J: Poner el plomo principal del interruptor central a la fuente de 
alimentación, el conectar con el voltaje principal no lo hacen por 
favor antes de que hayas acabado montar. 
K: atornillar el interruptor cental con los tornillos incluidos a través 
de los ambos agujeros que perforan, las súplicas de los agujeros que 
perforan cerca con los sujetadores incluidos. 
L: todos conectan elementos satisfacen el montaje como el punto K, 
la conexión de energía como el punto H 
Resbalar elementos 
M: acortar el elemento que resbala en las luces adyacentes, ellos 
puede ser movido hasta 100 mm al lado. 
La atención observa por favor las reglas y las regulaciones 
apropiadas Antes de comenzar cualquier trabajo asegurar por favor la 
fuente de alimentación no es vivo. No modificar por favor los 
conectadores, la cuerda o cualquier otra pieza de la luz-guarnición 
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algemeen verwijst naar 
de roestvrij staalhuisvesting van uitstekende kwaliteit! 
Gelieve wanneer na assemblage het assembleren altijd aan het 
aandacht besteedt, dat de lichten op schoon, kras-vrij ondergronds 
om worden neergezet 
De lichten met agressiven reinigingsmachines behandelen niet, 
scheid uitsluitend met de reinigingsmachines en de opbrengst van het 
siliconehuishouden, maak voor kras-vrije doeken schoon. De ruit kan 
met gebruikelijke glasreiniging worden schoongemaakt. Deze lamp is 
voor de cultuur onder plankengronden, De hogere kabinetten en 
Boekenplank van de keuken op droge gebieden geschikt 
 leidingenvoltage 230/240 V 50 Hz 
De stappen van de assemblage 
Nota: Alle assemblagestappen in de voorwaarde zonder spanning 
verwezenlijken 
A: En op schone ondergrondse plaatsingen ontmantel ruit 
overeenkomstig ontwerp 
B: De fluorescente lamp rond draai 90° en van de versie neemt 
C: Gezet licht aan de hoogste kant in het geval van achtervoer. In 
vloer is de plaat ponsen 2 uit met de het bevestigen bouten van het 
stopsysteem. Deze schroeven maken enigszins los. Met een hand 
beide schroeven naar ponsen uit aan een volledige eindeduw. De 
schroeven halen opnieuw stevig aan en alle nodig openingen met 
ingesloten dekkingskappen sluiten niet. 
D: De de verbindingslijn van leidingen in de gewenste positie lag. De 
schukostoppen slechts aan het eind van de assemblage met de 
gemakafzet verbindt 
E: De stoppen van het systeem van de aangebrachte lijn van de 
leidingenverbinding. Licht met de ingesloten het bevestigen bouten 
door de twee boringen in de witte reflector op de hogere 
kabinetsschroef. 
F: Fluorescente lamp in de gezette versies en rond draai 90°. 
G: De ruit overeenkomstig ontwerp installeert, gelieve te installeren 
dragende delen (1) absoluut tussen ruit en Ziermutter (2) 
overeenkomstig ontwerp 
H: indien nodig. de verdere lichten met behulp van de adapters in 
bijlage of met voederlijnen in zelfde orde installeren 
Insteek elementen: Centrale schakelaar, De contactdozen van de stop, 
Verbinding en hoek 
I: In het geval van gebruik van een centrale schakelaar blijft het 
stopsysteem van de lichten in de geleverde staat (c) 
J: De verbindende kabel van de centrale schakelaar voor huidige 
levering legt, de leidingenverbinding gelieve slechts na conclusie van 
alle assemblagewerken te maken. 
K: De centrale schakelaar met de ingesloten schroeven door de twee 
boringen in de huisvestingsschroef. De schroefopeningen door 
middel van ingesloten stoppen sluiten. 
L: Alle insteekelementen worden beschreven geïnstalleerdd zoals 
onder punt K, de elektroverbinding wordt beschreven gemaakt zoals 
onder punt H. 
De voertuigen van de coördinatie het glijden 
M: Maak aan aangrenzende lichte organismen vast en me lateraal (tot 
100 mm) richt. 


